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附圖編號  附圖名稱 

圖 1.1 研究範圍 

圖 2.1 主要考慮因素及小蠔灣的最大潛在可填海範圍 
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1 引言 

1.1 項目背景 

1.1.1 香港特別行政區政府土木工程拓展署於二零一五年七月二十一日

委託奧雅納工程顧問為合約編號 CE 12/2015 (CE)「小蠔灣發展及

相關運輸基建的技術性研究 – 可行性研究」（本研究）提供顧

問服務。 

1.1.2 研究範圍如圖 1.1 所示的小蠔灣的近岸水域及毗鄰地段。小蠔灣

填海及鄰近北大嶼山公路的毗鄰地段發展是兩個分開的工程項

目。它們在地理上被北大嶼山公路和港鐵小蠔灣車廠彼此分開。

另外，它們面對的地理情況、工程限制等亦各有不同。再者實施

時間表也可不同。雖然如此，由於在鄰近地點我們認為在同一項

技術性研究中同時考慮這兩項發展，在規劃上會有更大的協同效

應及在研究上可達到有更高的效率。 

1.1.3 以下兩份報告根據研究概要編制而成，並分別滙報告其考慮和實

施方案: 

i） 有關填海工程的概括技術評估 

ii） 有關毗鄰地段發展的概括技術評估 

1.1.4 研究內容包括研究小蠔灣填海及毗鄰地段發展的初步工程可行性

及確立概括的發展範圍，制定初步的土地用途、評估初步交通及

運輸影響，並建議工程上可行的交通基建設施，包括擬議經梅窩

通往將來東大嶼都會的鐵路及道路連接。 

1.1.5 實施擬議的小蠔灣填海及毗鄰地段發展仍需取決於其他重要因

素，例如詳細可行性研究、財政可行性、社會影響、詳細的技術

研究以及政策方向等。 

1.2 研究目的 

1.2.1 本研究的主要目的如下： 

1.2.2 對於小蠔灣填海及毗鄰地段發展 

(a) 評估初步工程可行性； 

(b) 確立概括的填海/ 發展範圍； 

(c) 建議初步的土地用途； 



 土木工程拓展署     顧問合約編號 CE12/2015(CE)  
小蠔灣發展及相關運輸基建的技術性研究 – 可行性研究 

行政摘要 
 

REP-064-03 | 第 4 稿| 2018 年 4 月 

G:\ACTUAL JOB\244613\05-00 OUTGOING REPORTS & SUBMISSIONS\05-39_EXECUTIVE SUMMARY\CHINESE VERSION\05-39-13 CHI_7TH REVISED ES\CHI_EXECUTIVE 

SUMMARY (REP-064-03).DOCX 

第 4頁 

 

1.2.3 對於運輸基礎設施 

(d) 初步的交通及運輸影響評估； 

(e) 根據初步評估建議技術可行方案。 

1.2.4 本研究的具體目標有： 

(a) 為項目開展初步交通及運輸影響評估； 

(b) 開展初步土力評估，包括桌面研究和實地勘測，以識別潛在
的複雜地質條件； 

(c) 就小蠔灣填海及毗鄰地段發展建議初步的土地用途； 

(d) 就小蠔灣填海，檢視、審核並更新「優化土地供應策略：維
港以外填海及發展岩洞」研究下完成的概括技術評估； 

(e) 為毗鄰地段發展進行概括技術評估； 

(f) 在小蠔灣具潛力的選址和龍鼓灘一帶水域進行中華白海豚實
地監察調查，研究中華白海豚的數量及行為，並就小蠔灣填
海進行初步的中華白海豚影響評估； 

(g) 檢視及審核小蠔灣填海範圍與大小磨刀海岸公園之間的距
離； 

(h) 就小蠔灣填海建議可行的技術方案與道路連接，以及相關的
道路網絡； 

(i) 開展實地生態調查，並從生態學角度就毗鄰地段發展確定其
關鍵議題； 

(j) 就毗鄰地段發展建議可行的土地平整方案與道路接駁，以及
相關的道路網絡； 

(k) 考慮並協調相關及可能同期進行的項目（例如小蠔灣車廠上
蓋發展、香港口岸上蓋發展和東涌新市鎮擴展計劃等）， 以
減低項目之間的潛在影響； 

(l) 建議實施計劃並估算項目的成本。 

1.3 本行政摘要的目的 

1.3.1 本行政摘要旨在闡述本研究下開展之技術評估的主要結果。 
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2 潛在發展範圍 

2.1 綜述 

2.1.1 為界定小蠔灣的最大潛在可填海範圍，及毗鄰地段的最大潛在可

發展範圍，研究已考慮了各土地用途在空間及功能上的主要要求

與限制。然而，此範圍只為在初步技術評估中儘早識別關鍵問題

而制定，而並非代表擬議的發展範圍。 

2.2 填海 

2.2.1 為界定小蠔灣的最大潛在可填海範圍，而考慮的空間及功能上的

要求與限制，在研究中統稱為「考慮因素」。這些因素包括： 

(a) 北大嶼山廢物轉運站； 

(b) 大小磨刀海岸公園； 

(c) 中華白海豚棲息地； 

(d) 現有的小蠔灣污水處理廠海底排水口； 

(e) 大小磨刀以南的現有污泥卸置坑； 

(f) 屯門至赤鱲角連接路的南面連接路（建設中）； 

(g) 小蠔灣與東大嶼都會之間潛在的策略性連接路； 

(h) 現有的港鐵小蠔灣車廠貨物起卸處； 

(i) 現有的排水口；及 

(j) 連接大蠔灣及深水角的 P1 號公路小蠔灣段 

2.2.2 上述考慮因素的位置及小蠔灣最大的潛在可填海範圍展示於圖

2.1，並歸納於以下段落。 

2.2.3 小蠔灣東面水域的可填海範圍，參考並採納了大小磨刀海岸公園

與香港口岸人工島之間所設立的 150 米工程範圍的要求，並以此

作為小蠔灣可填海範圍與大小磨刀海岸公園之間的最小距離要

求。至於可填海範圍的西面水域，則規定須與污泥卸置坑相距 80

米，以提供充足的海上空間作新海堤的護坡範圍和可能的地基處

理工程。此外，可填海範圍與屯門至赤鱲角連接路南面的高架橋

需相距最少 200 米，以提供足夠的緩衝區，減低路面交通所造成

的噪音影響。 

2.3 毗鄰地段發展 

2.3.1 毗鄰地段之潛在可發展範圍的主要考慮因素包括郊野公園、位於
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大蠔的須優先加強保育地點、位於小蠔灣濾水廠的具有潛在危險

裝置及機場高度限制。這些主要限制及小蠔灣毗鄰地段發展的最

大可發展潛在範圍示於圖 2.2。 

2.3.2 我們於研究的初步階段，在毗鄰地段發展範圍的坡頂預留了 30 

米的距離，供日後可能需要的天然山坡災害緩減工程、設置排水

系統、施工區等之用。另於發展範圍的西面，即鄰近大蠔優先加

強保育地點預留了一段 10 米的距離作為施工區，預計該區並不

需要進行任何天然山坡災害緩減工程。上述於項目早期預留的距

離，乃為了初步擬定發展範圍，將在未來的詳細設計階段作進一

步檢視。 

2.3.3 部分毗鄰地段之潛在可發展範圍與研究合約編號 CE12/2012(GE)

岩洞發展長遠策略 - 可行性研究內的岩洞總綱圖之中的策略性岩

洞區第 44號互相重疊，故擬議毗鄰地段的發展亦需考慮上述策略

性岩洞區，以盡量保留其發展潛力。 
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3 土地用途主題 

3.1 初步土地用途主題 

3.1.1 研究根據最大潛在可填海範圍和毗鄰地段的最大潛在可發展範

圍，制定了三個初步土地用途主題以進行概括比較。三個初步土

地用途主題分別為方案 1 – 「優化住屋」、2 – 「住宅及教育混

合」以及 3 – 「促進旅遊和教育」。方案 1 主要提供高密度住宅

社區，以舒緩本港的住屋需求；方案 2 兼顧本港住屋需求與教育

發展，而方案 3 則注重支援旅遊業的相關發展，並提供高等教

育。 

3.1.2 研究以一系列指導原則和評估標準對各方案的相對表現進行定質

對比。當中的指導原則包括： 

(a) 增加本港和當區的土地供應； 

(b) 保護自然資源並盡量減少對生態的影響； 

(c) 與小蠔灣及北大嶼山的周邊發展整合，以實現協同效應（尤

其於北大嶼山走廊範圍內的發展）； 

(d) 提升可達性，強化城市中心的住宅／就業群及鄰近住宅／就

業群之間的聯繫； 

(e) 創造具有吸引力及連貫的海濱，供公眾享用； 

(f) 執行具有成本效益的解決方案，順利實施並整合發展（尤其

是運輸基礎建設）； 

(g) 盡量減少對環境的影響。 

3.1.3 評估結果顯示，方案 2「住宅及教育混合」比較能夠平衡各評估

標準，特別是實現與大嶼山發展的協同效應、提供高增值就業機

會，以及海濱區的合理建築物高度設計等方面。該方案能夠回應

可持續大嶼藍圖的「北大嶼山走廊」建議，以及小蠔灣作為「優

質生活和知識區」的市場定位。而可能的低密度住宅發展以及教

育設施，能夠滿足本港的住屋需求和為不同的支柱產業提供大量

的教育和培訓機會。 

3.1.4 故方案 2被進一步發展及優化，其圖則及橫切面圖展示於圖 3.1。

土地用途預算以及發展參數概述於以下的表 3.1 和 3.2。 
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表 3.1 方案 2 更新後之初步土地用途預算  

土地用途 面積（公頃） 

住宅 (地積比率 3 倍)（地點 A） 8.5 

住宅 (地積比率 3 倍)（地點 B） 5.8 

住宅 (地積比率 1.5 倍)（地點 C） 1.3 

教育 (地積比率 3 倍)（地點 A） 7.6 

教育 (地積比率 3 倍)（地點 C） 4.5 

商業 (地積比率 3 倍)（地點 A） 1.3 

電腦／數據處理中心、醫療化驗所或其他

類似用途 (地積比率 0.2 倍)（地點 B） 
19 

政府、機構或社區（地點 A） 1.0 

休憩用地（包括海濱長廊） 8.9 

總計 57.9 

 

  



 土木工程拓展署     顧問合約編號 CE12/2015(CE)  
小蠔灣發展及相關運輸基建的技術性研究 – 可行性研究 

行政摘要 
 

REP-064-03 | 第 4 稿| 2018 年 4 月 

G:\ACTUAL JOB\244613\05-00 OUTGOING REPORTS & SUBMISSIONS\05-39_EXECUTIVE SUMMARY\CHINESE VERSION\05-39-13 CHI_7TH REVISED ES\CHI_EXECUTIVE 

SUMMARY (REP-064-03).DOCX 

第 9頁 

 

表 3.2 方案 2 更新後之發展參數概要  

居住地點1 單位數目
2&3 

人口 4 

住宅 (地積比率 3 倍)
（地點 A） 

1,983 5,276 

住宅 (地積比率 3 倍)
（地點 B） 

1,353 3,600 

住宅 (地積比率 1.5
倍)（地點 C） 

152 403 

總數 3,488 9,279 

非居住地點 總樓面面積 職位 學生 

商業 (地積比率 3 倍)
（地點 A） 

27,300 平方
米 

1,365 5 0 

電腦／數據處理中
心、醫療化驗所或其
他類似用途(地積比
率 0.2 倍)（地點 B） 

26,600 平方
米. 

300 6 0 

教育 (地積比率 3 倍)
（地點 A） 7 

159,600 平
方米 

399 7,980 

教育(地積比率 3 倍)
（地點 C） 6 

94,500 平方
米 

236 4,725 

總數 308,000 平
方米 

2,300 12,705 

  

                                                 
1 所有發展地點都應用了 0.7 的大型地盤折減因素。 
2 假設：於項目早期階段確定住宅發展的公私房屋混合比例為時尚早。為了闡述土地用途方案及進行

人口估算，假設地積比率 4 倍或以下的住宅發展為私人房屋，而地積比率 5 倍或以上為公共房屋。 
3 假設：地積比率 1.5 倍及地積比率 3 倍的私人住宅 ，其平均單位面積為 90 平方米（基於東涌新市鎮

擴展研究）。 
4 假設：私人房屋中每個單位能容納 2.66 人（基於東涌新市鎮擴展研究）。 
5 假設：根據《香港規劃標準與準則》第 5 章《工業》中的工人人口密度準則，（一般）商貿用途的

工人人口密度下限為假設每位工人佔總樓面面積 20 平方米。 
6 按目前的研究，小蠔灣濾水廠具有潛在危險的裝置的諮詢區內，最多可容納 300 個就業機會，此數

目將因應其後的定量風險評估而有所更改。 
7 假設：假設每位教職員所佔樓面面積為 400 平方米，教職員與學生的比例為 1:20（即每位學生的總

樓面面積為 20 平方米）。教職員與學生的比例的參考指標為香港城市大學。此比例將在後期階段檢

討，由於尚未確定教育用途，且可能包括高等教育機構和職業培訓中心等等，可能會影響相關的教職

員所佔總樓面面積之比例。 
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3.1.5 填海區西面（地點 A）的住宅發展可配合其海濱位置以進行優

化，以提升沿海邊發展密度的地積比率至 3 倍，並制定與附近地

形和已規劃的發展相輔的梯級式建築設計。此區旨在建設充滿活

力的海濱及公共空間，平衡居民和遊客的需要，締造均衡社區。

而填海區西面的中心區域將作為教育用地，地積比率為 3 倍。 

3.1.6 由於擬議填海區東面（地點 B）位於具有潛在危險裝置的諮詢區

內，故建議商業用地的地積比率為 0.2 倍（以假設區內最多可容

納 300 個佔用人），以配合發展營運人手較為精簡的電腦／數據

處理中心、醫療化驗所或其他類似土地用途；為區內提供配套設

施，並為支柱行業和新興行業提供教育、培訓／再培訓服務。而

同樣坐落於填海區東面及具有潛在危險裝置諮詢區以外的房屋用

地的地積比率將為 3 倍，使其高度不超出現有機場高度限制。 

3.1.7 毗鄰地段（地點 C）的沿線住宅發展高度亦會受到機場高度限

制，故需採用 1.5 倍的較低地積比率。 

3.2 潛在長遠土地用途主題 

3.2.1 本研究亦以假設小蠔灣濾水廠、小蠔灣污水處理廠、小蠔灣警隊

車輛扣留處、北大嶼山轉運站、有機廢物處理設施，以及區內擬

議靈灰安置所遷移往適合的岩洞，作為潛在長遠土地用途主題。

圖 3.2 顯示了上述設施的位置。可能的土地用途主題展示於圖

3.3，初步估計約有 34.7 公頃土地可額外供作長遠發展。 

3.2.2 本研究所指的潛在長遠土地用途主題和初步土地用途主題，並不

代表建議已被確定，因此，若政府認為有必要在日後開展詳細的

規劃與工程研究，亦不應排除選取其他可能的土地用途主題。 
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4 概括技術評估 

4.1 綜述  

4.1.1 其他目前進行的數項研究，可能會增加小蠔灣的發展潛力。特別

是以下計劃，可能提高小蠔灣的發展潛力 : (i) 由民航處開展對

現行的機場高度限制檢討、及香港機場管理局進行的關於香港國

際機場三跑道系統未來營運之初步淨空計劃，及(ii)小蠔灣濾水廠

具有潛在危險的裝置的諮詢區可能從 1 公里縮減到 400 米（根據

水務署的研究，擬以氯氣樽取代氯氣鼓，從而降低小蠔灣濾水廠

的相關氯氣風險）。 

4.1.2 考慮到這些因素，計算人口數量時考慮了緩衝人口的情景，以展

開概括技術評估，測試基建設施的承載能力。於第 3.1 節討論的

三個初步土地用途主題中，人口最高的方案 1「優化住屋」是技

術評估中最關鍵的情況。因此，概括技術評估假設住宅發展的地

積比率為 5 倍，商業發展的地積比率為 3 倍。此假設基本對應類

似發展（如東涌東）的地積比率。概括技術評估中確立的主要議

題將於下文章節中重點說明。 

4.2 初步填海研究 

4.2.1 填海區域位於大嶼山北岸指定區域，該區地質複雜，含大理石地

層。 

4.2.2 擬議填海選址現有一個海底排水口，填海工程期間，應予以保護

和改造。擬議填海區域附近有數個海上設施，可能受擬議填海發

展影響。這些設施包括白芒碼頭、港鐵車廠停泊設施、深水角 1

號和 2 號碇泊處、小蠔灣污水處理廠海底排水口、兩個繫泊浮

標、象限標誌、北大嶼山廢物轉運站以及液態氯轉運碼頭（圖

4.1）。應重點評估填海發展對這些設施的影響，如有需要，可考

慮搬遷和重置等緩解措施。 

4.2.3 白芒碼頭（項目 1）位於北大嶼山公路下方、大蠔灣雨水排水口

西面，遠離小蠔灣填海西端。 

4.2.4 由港鐵營運的港鐵小蠔灣車廠（項目 2）包括一座垂直的海堤讓

駁船停泊，經海路運送新列車及港鐵市區線之特長路軌。列車首
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先被從駁船卸下到一列路軌上，然後運送到車廠。現時還沒有其

他可行的方法來運送列車以及市區線的特長路軌。 

4.2.5 未來的P1號公路將橫越連接現有垂直海堤和小蠔灣車廠的路軌，

因此，需要重置垂直海堤，維持經海路裝卸列車及路軌往港鐵車

廠的安排。該垂直海堤的長度應與現時海堤的長度相同，而垂直

海堤旁的區域不能存在其他建築，以免影響裝卸工序。未來P1號

公路亦不應對運送列車及路軌造成任何通行高度限制。施工期

間，需要建設一座連接小蠔灣車場的臨時垂直海堤。 

4.2.6 深水角 1 號和 2 號碇泊處（項目 3）於 2006 年劃定，供本地船

隻、內河船以及遠洋船隻於颱風時拋錨停泊及作中流作業（即船

隻之間的貨運）。此碇泊處被劃為大小磨刀海岸公園內的「碇泊

地點」。該海岸公園於 2016年底劃定，碇泊處維持不變，碇泊處

位於小蠔灣擬議填海區域以北 500 米處，預計填海不會對其造成

顯著影響。 

4.2.7 小蠔灣污水處理廠是一所化學強化一級處理廠，服務東涌新市

鎮、香港國際機場、愉景灣以及香港迪士尼樂園度假區之人口。

經小蠔灣污水處理廠處理的廢水透過 1.15 公里長，直徑 1.84 米的

海底排水口（項目 4）排放到西北部水質管制區的海水中。擬議

填海範圍橫跨該海底排水口。北大嶼山海岸上設有一個象限標誌

(Q.2m3M) 標示出海底排水口的位置。為了盡量減低對該海底排

水口的潛在影響，不建議在該處進行填海，而且應在其上方架設

層板／橋樑連接。該象限標誌需要重新遷移到小蠔灣填海的新邊

界（項目 6）。 

4.2.8 位於深水角的兩個繫泊浮標（項目 5）由消防處及香港警務處使

用，供部門於颱風時使用或作繫泊練習。消防處全年進行日常船

隻檢驗，而警務處主要在颱風季節（大約三月到十二月）每週使

用一至兩次。這些繫泊浮標將保留於 2016年底指定的大小磨刀海

岸公園內。 

4.2.9 由環境保護署營運的北大嶼山廢物轉運站（項目 7）位於深水

角，包括一座海濱停泊設施，從香港國際機場及東涌新市鎮收集

到的垃圾，將於此處以貨櫃裝載形式，運到廢物轉運船「北大嶼

山」上，然後再運送到位於稔灣的新界西堆填區。「北大嶼山」

每天往返於新界西堆填區一次，須停泊於設施處。由於廢物轉運
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船每天僅行駛兩次（來回各一次），且填海不會侵佔該設施，因

此擬定小蠔灣填海發展以及工程對該設施的影響並不顯著。 

4.2.10 由水務署營運的液態氯轉運碼頭（項目 8）負責處理駁船運送的

液態氯樽，供署方使用。根據署方資料，每隔兩周經駁船從江門

運送液態氯樽往香港。船隻取道大小磨刀洲周圍的水域前往該地

點。由於擬定的小蠔灣填海不會侵佔該轉運碼頭，因此該設施的

營運不會受到重大影響。 

4.3 初步土地平整研究 

4.3.1 研究包括三個初步土地平整方案，包括削坡平台、高架平台、削

坡平台與高架平台混合方案。眾多方案中，考慮到可發展的面積

較大、期望提升未來執行的靈活性，及最輕微的景觀與視覺影響

（透過適當的坡度和景觀設計），削坡平台被認為相對更加合

適。而挖掘出來的物料也可用於小蠔灣的填海工程。 

4.3.2 由於擬議的毗鄰地段發展將與《岩洞總綱圖》的策略性岩洞區第

44 號的範圍重疊，擬議發展須考慮該策略性岩洞區，盡量保留其

岩洞發展的潛力，例如優化發展佈局，預留空間予前往策略性岩

洞區的潛在岩洞通道。 

4.3.3 毗鄰地段發展的地盤位於一個陡峭的山坡，有潛在的天然山坡災

害，須按土力工程處報告第 138 號及土力工程處技術指引第 36

號，進行天然山坡災害評估。 

4.4 環境 

綜述 

4.4.1 日後研究需進行法定環境影響評估及城市規劃程序，以重點評估

多項主要環境影響（如空氣質素、噪音、水質、廢物、生態、漁

業、文化遺產、景觀視覺以及生命危害等），並制定適當的緩解

措施。 

4.4.2 香港國際機場是一個 24小時運作，以及非常繁忙的機場。雖然在

香港國際機場三跑道系統運作的情況下，擬議發展地區不在飛機

噪音預測等量線 25  (NEF25) 的限制範圍內，但由於靠近香港國際

機場，預計該地區將受到飛機升降所帶來的噪音影響。因此，擬

議發展地區的發展布局需進行全面規劃和設計，以盡量減少飛機

噪音的影響。 
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4.4.3 現有的北大嶼山公路及未來的P1公路是主要的廢氣排放源。擬議

發展內未來空氣敏感受體的位置需要遠離這些排放源，並適當地

後移，以盡量減少因車輛排放造成的嚴重空氣質素影響。此外，

可探討其他緩解措施，如適當的建築物佈局，在未來P1公路、小

蠔灣交匯處及內部道路沿線採用隔音屏障或半封閉／全封閉圍

欄，採用聲學設計（如消音器或圍欄）等。 

4.4.4 位於小蠔灣濾水廠的氯氣倉可能會在施工期間對工人及將來地區

人口造成危害生命的風險，應開展定量風險研究，以評估相關影

響。 

填海 

4.4.5 擬議小蠔灣填海區鄰近大小磨刀海岸公園，包括中華白海豚以往

的棲息地熱點。2016年 2月到 2017年 4月期間，我們進行了中華

白海豚的現場調查，研究中華白海豚在小蠔灣淺水區的出現情況

與行為，及仔細紀錄中華白海豚於棲息地的使用情況。調查期間

並無在小蠔灣記錄到中華白海豚的蹤跡，這可能與其他海上工程

有關。然而，透過被動水底聲音監察，卻記錄到有中華白海豚在

小蠔灣水域內出沒，這顯示出中華白海豚可能會避開日間的人為

干擾，更常於夜間出沒於此區域。如果這個地區在未來得到保護

並維持適宜的海豚棲息的環境，中華白海豚或不會永久放棄該水

域，並有可能會重返該水域。 

4.4.6 小蠔灣填海可能導致永久損失約 82公頃的海洋棲息地。小蠔灣附

近一直向南延伸到北大嶼山海岸線的水域曾經是中華白海豚於香

港十分重要的覓食棲息地 (Jefferson 2000; Hung 2008)，而深水角

區域歷來都是中華白海豚的出沒熱點 – 同時也是大嶼山東北面最

為重要的區域，海豚經常在此覓食並成群出沒。此區域的中華白

海豚密度在大嶼山東北部內是最高的(Hung 2008)。 

4.4.7 小蠔灣填海範圍擬縮減至大小磨刀海岸公園外 150 米的地方。然

而，如果無法嚴格地保護及緩解填海造成的干擾問題，鑒於填海

位置接近重要中華白海豚棲息地，因此仍可能對海岸公園造成顯

著的影響。 

4.4.8 環境影響評估條例的技術備忘錄，附件 16註 1列名海岸公園是確

認為具保育價值的地點。根據 《海岸公園條例》 及《海岸公園

及海岸保護區規例》，禁止或管制任何可能污染水體以及對海岸

公園造成滋擾的活動。鑑於擬議小蠔灣填海範圍鄰近大小磨刀海

岸公園，擬議發展可能造成的水質和生態影響，須於日後的環境

影響評估(包括水質模型)進行詳細評估，以確保不會嚴重影響海
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岸公園的生態及其保育功能。由於大小磨刀海岸公園旨於保育中

華白海豚及其棲息地，而海豚對於水底嘈音較為敏感，日後的環

境影響評估需詳細評估因填海產生的水質影響和水底嘈音，並且

為小蠔灣填海範圍與大小磨刀海岸公園之間預留足夠的分隔距

離。同時需要評估建議的填海設計及海上建造時間表，是否已採

用足夠的避免或緩解措施，以盡量減少水質和水底嘈音對海岸公

園內的海豚棲息地帶來的潛在影響。 

4.4.9 中華白海豚於小蠔灣一帶水域的棲息模式因晝夜及季節，特別是

夜間和旱季，而有所不同。可根據這些資料制定適當的緩解措

施，以減少因填海工程對大小磨刀海岸公園的影響。 可以減少潛

在影響的緩解措施包括： 

(a) 使用非挖掘方法以減少對水質的影響； 

(b) 在陸上處理產生的所有廢物以避免污染水質； 

(c) 以聲學處理駁船設備造成的噪音，以減少對中華白海豚的干
擾； 

(d) 使用吸入式挖掘船從遠離中華白海豚棲息地的地方（即填海
位置和大小磨刀海岸公園以東）泵送填土材料； 

(e) 透過陸上運輸運送填土材料，以減少施工船隻的航行次數； 

(f) 限制工程船隻在區域內的行駛速度和往來次數，以減低工程
船隻的干擾或船隻撞擊的風險、禁止工程船隻在大小磨刀海
岸公園內停留或停泊、所有工程船隻需配備全球定位系統和
自動識別系統，以實時追踪及監測他們的航行路線，速度和
停泊點等等; 

(g) 在中華白海豚的高峰繁殖季節（三月到六月）避免施工
(Jefferson et al. 2012)； 

(h) 施工期間設立海豚管制區； 

(i) 填海工程應由從海岸開始，而非水域中間位置； 

(j) 項目施工和營運期間不得開設前往該區的快船服務； 

(k) 搜查可補償棲息地損失及殘餘影響的區域（不過它們並非真
正的緩解措施）。 

4.4.10 因填海而造成的其他生態影響可能包括永久損失海底棲息地，以

及成年馬蹄蟹所依賴的軟質底層海床及漁場。 

毗鄰地段發展 

4.4.11 為了實地勘察並記錄潛在發展地點及其周圍區域的基線生態情

況，我們已於 2015 年 12 月至 2016 年 6 月間開展初步生態實地勘

測。實地勘測包括棲息地與植被調查；陸上哺乳動物調查、鳥類

調查、爬蟲兩棲類調查、淡水生物群落調查、蜻蜓與蝴蝶調查。

擬議毗鄰地段發展地點內，我們記錄到 5 種具有保育意義的物
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種，包括金毛狗、夜鷺、水律蛇、盧氏小樹蛙以及朱黛波蜓。 由

於鳥類、爬蟲類及蜻蜓的移動能力相對較高，預計土地平整工程

不會直接導致其死亡。一般而言，移動能力較低或棲息地選擇較

少的物種（即盧氏小樹蛙）較容易受到土地平整的影響，並可能

導致嚴重的生態影響。建議執行捕捉與遷移計劃來盡量降低土地

平整工程對此物種造成的潛在影響。 

4.4.12 大蠔灣內有一處蝙蝠棲息地，位於大蠔灣東岸潮間帶上的一個岩

洞內。該蝙蝠岩洞距離擬議毗鄰地段發展地點約 500 米。為了更

新早期研究所述的蝙蝠岩洞狀況，我們於 2015 年到 2016 年間開

展了蝙蝠調查，並記錄到岩洞內有約 200 隻蝙蝠。其中記錄到的

兩個蝙蝠物種，為小蹄蝠和小菊頭蝠，被認為具有保育價值。 

4.4.13 為了盡量減低對蝙蝠棲息地的影響，應盡量減少施工活動所造成

的震動。此外，應禁止直接照射郊野公園或大蠔的須優先加強保

育地點，並控制施工地點的夜間照明，以減少對夜間動物（如蝙

蝠）的潛在影響。另外，亦應於日後研究，評估對棲息蝙蝠的潛

在影響。 

4.4.14 毗鄰地段發展內的「次生林」、「灌木及草地」、「植被」、

「水道」及「城市化發展」將不可避免地受到影響，應盡可能保

留與保護現有樹木，若影響無法避免，應考慮移植具有保育價值

的植物種類，並考慮補償具有較高生態價值的受影響棲息地（如

林地）。 

4.4.15 建議於北大嶼郊野公園（擴建部份）和大蠔須優先加強保育地點

附近設置緩衝區，以盡量減低對這些區域的潛在生態影響，及保

護自然溪流的沿岸棲息地，尤其是具有重要保育價值的野生動物

棲息地）。緩衝區域將林地植被、可能的天然山坡災害緩減工

程、排水系統重置工作及工程區域等分隔。 

4.4.16 毗鄰地段發展範圍內有幾條天然溪流，水流流向大蠔灣。有關發

展應盡量減少對這些天然溪流的影響。毗鄰地段發展的地面徑流

有可能影響大蠔灣及大蠔河「具特殊科學價值地點」內的水上生

物棲息地及相關動植物，建議施工期間須實施良好的工地措施，

並建立臨時排水系統，來減低地面徑流對棲息地（包括大蠔灣）

以及相關動物群的潛在影響。此外，可以設立附集水溝、隔油閘

及沉積物過濾裝置的排水系統，以收集未來發展活動的地面徑
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流，盡量減低對水上生物棲息地之嚴重水質影響（例如大蠔

灣）。 

4.4.17 擬議毗鄰地段發展範圍內的主要棲息地為灌木草地及灌木林，在

此棲息的生物種類及數量都較低，預計擬議發展造成的棲息地分

裂之潛在影響並不顯著。建議為非飛行類動物（如爬蟲類）設立

野生動物通道／走廊，預防棲息地受阻隔的影響及／或動物被車

輛撞死的風險。  

4.5 土木工程 

污水處理工程 

4.5.1 小蠔灣污水處理廠服務現有及已規劃的北大嶼山發展，包括香港

國際機場第三跑道及東涌新市鎮擴展等。根據當前其他項目所產

生的初步污水流量，即使未計算擬議小蠔灣填海與毗鄰地段發展

的需要，預計小蠔灣污水處理廠的污水處理量將於約 2034年超越

設計容量上限（180,000 立方米/天），而擬議小蠔灣發展（按最

大發展潛力）所產生的新增污水處理需求，將令相關年份提前至

約 2029 年超越容量上限。 

4.5.2 為滿足範圍內其他新增發展的污水處理需要，我們已成立跨部門

工作小組，研究小蠔灣污水處理廠的長遠擴建的規劃可行性，包

括將其遷移往岩洞的可行性。然而，有關擴建項目尚未有預計完

工日期。因此，若擬議小蠔灣發展於小蠔灣污水處理廠擴建項目

完工前啓用，擬議發展須評估臨時污水處理替代方案，議發展亦

需要建造新污水網絡和泵房，以收集發展活動產生的污水，最終

將其運送到小蠔灣污水處理廠或擬建的新處理廠進行後續處理和

排放。 

供水 

4.5.3 小蠔灣發展（按最大發展潛力）的食水和沖厠水需求預計分別為

每日 21,950 立方米及每日 4,580 立方米。 

4.5.4 小蠔灣濾水廠的現有容量為每日 150,000 立方米，但不足以滿足

供水區內（包括小蠔灣發展及其他北大嶼山發展）的預計最大日
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均需求（每日 248,480 立方米）。水務署計劃將小蠔灣濾水廠的

容量擴大到每日 300,000 立方米，並需要設立相應的運水設施。 

4.5.5 預計需要在小蠔灣濾水廠旁邊新建食水配水庫（約 19,000 立方

米），為小蠔灣發展供應食水。 

排水系統 

4.5.6 根據渠務署的渠務記錄圖，填海地區的徑流將經由現有七個沿海

岸線的排水口排出。 

建議於填海區的行人路旁邊設置 U 形排水明渠，以收集該區的雨

水。這些排水渠將根據渠務署的雨水排放手册設計，可應付五十

年一遇的暴雨。所收集的雨水將排放到附近的箱形暗渠。 

4.5.8 排水影響評估需評估擬議填海區對現有排水系統的潛在影響，並

建議減緩措施，以減輕其影響。而排水影響評估需根據環境運輸

及工務局 (工務) 技術通告編號 2/2006 “公共部門項目排水影響評

估程序”的要求進行。另外，日後的排水系統設計應考慮氣候變

化的因素。 

4.5.9 至於毗鄰地段發展，未來的排水系統須能容納北大嶼郊野公園(擴

建部分)上坡的天然徑流。如果自然溪流因為毗鄰地段發展而無法

保存，則需要提供周邊水道來分流地面徑流，以協助自然溪流改

道。 
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5 道路連接 

5.1 北大嶼山到東大嶼都會 

5.1.1 研究探討了多條由北大嶼山通往擬議的東大嶼都會的道路連接，

包括可能途經梅窩的方案。  

5.1.2 有關道路連接的主要限制概述於圖 5.1。 

5.1.3 北大嶼山方面，研究探討了多個位於北大嶼山公路沿線的交匯處

地點，其位置在圖 5.2 中標記為 N1 到 N3。 

5.1.4 於三個擬議的交匯處地點當中，交匯處 N3 是較為合適。由於大

蠔交匯處未能承載因東大嶼都會而增加的交通流量，因此交匯處

N1 相對不合適。另外，連接交匯處 N1 的道路走線將會經過大蠔

灣及大蠔須優先加強保育地點，因此可能對環境造成較大的影

響。而交匯處 N2 則未能就屯門至赤鱲角連接路以西的北大嶼山

公路路段提供足夠車輛轉線的距離，因此交匯處 N2 相對不合

適。 

5.1.5 基於交通安全及道路連接的考慮，交匯處 N3 能夠提供足夠車輛

轉線的距離，因此較為合適。然而，交匯處 N3 需佔用小蠔灣填

海以東的部分土地。 

5.1.6 道路連接方面，連接大嶼山北面及東南面之間的隧道，包括可能

途經梅窩的方案，具有進一步連接擬議的東大嶼都會的潛力，並

有待將來再作研究。但是，有關道路連接的詳細方案及考慮將很

大程度上取決於東大嶼都會的規劃，因此需在將來再作研究。 

5.2 P1 號公路小蠔灣段及通往填海發展的道路連接 

5.2.1 P1 號公路小蠔灣段與交匯處的道路接駁如圖 5.2 所示。小蠔灣填

海發展的規劃將影響區域幹道和地方幹路的分佈，因此通往填海

發展的道路存在很高的變動靈活性。 

5.2.2 建議在小蠔灣填海的西面設立道路迴旋交匯處，為該地區提供主

要通道。迴旋處可將P1號公路小蠔灣段及大蠔交匯處連接至北大

嶼山公路。 

5.2.3 同時，另建議開設「左進左出」的無阻道路連接作為第二通路，

為往來小蠔灣填海的西面地區提供另一條通道。 

javascript:void(0);
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5.2.4 建議小蠔灣填海的東面設立交匯處，以連接填海區及P1號公路小

蠔灣段。P1 號公路將以高架路段設計並將設於交匯處上方，以確

保現存的鐵路路軌可通往海旁。 

5.3 通往毗鄰地段發展的道路連接 

5.3.1 通往毗鄰地段發展的道路須在主水平基準以上約 10 米接駁翔東

路，並在更高水平處進行土地平整。毗鄰地段發展的規劃將影響

地方幹路的分佈，因此通往該區的道路存在很高的變動靈活性。 
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6 鐵路連接 

6.1 綜述 

6.1.1 本研究探討以下由北大嶼山經梅窩通往擬議的東大嶼都會的鐵路

連接: 

 (i) 方案 R1：從大嶼山東南面接駁至小蠔灣，包括可能途經梅窩

的方案。；及 

(ii) 方案 R2：從大嶼山東南面接駁至東涌東，包括可能途經梅窩

的方案。 

6.1.2 與鐵路連接有關的主要限制總結於圖 6.1 中。 

6.2 鐵路隧道方案評估 

6.2.1 如圖 6.1 所示，本研究已就方案 R1 和方案 R2 的鐵路隧道連接方

案進行初步研究。 

6.2.2 初步的定性評估顯示接駁至東涌東的方案較為可取，原因包括路

線的長度、規劃及土地用途、交通／服務人口、與港鐵公司同期

項目的協調工作、日後接駁至擬議的東大嶼都會／香港口岸的適

合性、工程可行性和成本等方面均更勝一籌。 

6.2.3 從各方面來看，東涌東站的位置較為理想。不僅將北大嶼山與東

大嶼都會直接對接， 較之北大嶼山的其他區域，位於東涌東站所

服務的人口亦較多。該鐵路線可進一步擴展，以連接至香港口岸

及屯門， 亦符合大嶼山發展諮詢委員會文件第 12/2015 號文件中

提出的大嶼山策略性交通網路的概念。 

6.2.4 另一方面，由於港鐵公司小蠔灣車廠上蓋發展項目較先推行，因

此小蠔灣站與該項目的協調工作較為複雜。 

6.3 關鍵工程問題 

6.3.1 通風系統方面，隧道將採用縱向型（推挽式）隧道以作煙霧管

制。推挽式隧道通風系統以正反方向（雙向）運作，能夠阻止熱

煙由事故隧道蔓延至非事故隧道。由於大部分隧道走線都位於地

勢陡峭的山坡下，因此在隧道中段設置通風大樓並不可行。有鑑

於此，建議於每段隧道通風路段採用架空管道，以配合推挽式通
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風系統設計。 

6.3.2 由於路軌與地平面出入口之間的高度差距甚大，於隧道中段設置

緊急救援出口及緊急救援入口將會相當困難。緊急跨管通道可以

是替代緊急救援出口的選擇。緊急救援入口方面，須與消防處進

一步聯絡，探討可否在實施適當緩解措施（如後備進出車輛）的

前提下，延長此鐵路線緊急入口的間距。 

6.3.3 設計車站的逃生途徑中，需要考慮的設計包括指定緊急入口、輔

助緊急入口、隔火走廊及延長防護通道。 

6.3.4 東涌東站的施工方法方面，路軌需建於主水平基準以下約 20 米

處，以及於東涌線、機場快線及北大嶼山公路東涌段以下的位

置。因此地鐵站將以明挖回填方式進行。 

6.3.5 考慮到東涌線、機場快線及北大嶼山公路的運作不受影響，於緊

接著東涌東站以南的一段隧道以明挖回填方式進行並不可行，因

此需要採用軟基隧道方式。 

6.3.6 對於大部分深入石層的隧道，鑽爆工程或鑽挖機都是可選的施工

方法。隧道走線將經過四個斷層，即白芒斷層、牛牯塱斷層、大

蠔斷層和陰澳斷層。在隧道施工期間須注意及制定適當的施工方

法及措施。 

6.4 其他關鍵問題 

6.4.1 若干的關鍵問題將會影響隧道走廊以及道路和鐵路的方案設計的

選定。 

6.4.2 北大嶼的通風大樓可能位於《岩洞總綱圖》的策略性岩洞區第 44

及 45號的範圍內，擬議的鐵路走線及通風大樓須考慮這些策略性

岩洞區，以免影響其發展潛力。 

6.4.3 在確定通風大樓的位置時須開展天然山坡災害評估，檢視天然山

坡災害的影響。 

6.4.4 於大嶼山東南面的道路和鐵路的走線和細節主要取決於東大嶼都

會的發展規劃。方案設計的選定需要在日後研究中作更深入評

估。 

6.4.5 鑒於小濠灣濾水廠內的氯氣可能通過入口擴散至隧道內，小蠔灣

濾水廠具有潛在危險的裝置諮詢區可能影響小蠔灣交匯處的可行



 土木工程拓展署     顧問合約編號 CE12/2015(CE)  
小蠔灣發展及相關運輸基建的技術性研究 – 可行性研究 

行政摘要 
 

REP-064-03 | 第 4 稿| 2018 年 4 月 

G:\ACTUAL JOB\244613\05-00 OUTGOING REPORTS & SUBMISSIONS\05-39_EXECUTIVE SUMMARY\CHINESE VERSION\05-39-13 CHI_7TH REVISED ES\CHI_EXECUTIVE 

SUMMARY (REP-064-03).DOCX 

第 23頁 

 

性。日後研究須開展量化風險評估，更詳盡評估相關風險及必要

的緩減工程。 

6.4.6 由於臨近隧道入口，翔東路以南鄰近現有小蠔灣污水處理廠的土

地是行車隧道行政大樓的可能選址。不過，小蠔灣污水處理廠的

擴建計劃亦處於初期階段，日後研究須作進一步諮詢。 

6.4.7 對於接駁至東涌東站的方案 R2，東涌東站應為東涌東與香港口岸

之間可能的進一步鐵路連接預留彈性空間。在日後研究中，應就

鐵路走線及實施計劃與香港口岸上蓋發展項目進一步聯絡。 

6.4.8 另外，對於接駁至東涌東的鐵路方案 R2，東涌東站和鐵路隧道走

線將經由擬議的東涌東發展區開始，東涌東的分區計劃大綱草圖

可能受到影響。在日後研究中應與東涌東發展項目作進一步協

調，以評估對其分區計劃大綱草圖的影響。 
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7 初步交通及運輸影響評估 

7.1 綜述 

7.1.1 本研究中的初步交通及運輸影響評估，旨在審視小蠔灣填海及毗

鄰地段發展的初步土地用途主題，並考慮其他現有及將來的發展

項目，包括東大嶼都會、新界北、東涌、欣澳、機場北面商業

區、小蠔灣港鐵車廠發展及香港口岸等，從而評估相關交通影

響。 

7.2 基準個案（不實施小蠔灣發展） 

7.2.1 初步交通及運輸影響評估於基準個案的主要調查結果概述如下。 

7.2.2 交通預測結果顯示於設計年 2026年，青嶼幹線會出現擠塞，但仍

處於可控制的範圍。而在設計年 2031 年起，青嶼幹線的擠塞程

度，則超過可控制範圍。此預測結果與其他早期的研究結果相

符，2005年立法會第 CB(1)1096/04-05 (07)號文件中亦表示，為應

付北大嶼長遠發展所帶來的交通需求，有需要增設策略性連接

路。 

7.2.3 於設計年 2026、2031、2036 和 2041 年，北大嶼山一帶的路口承

載量將足夠應付需求，其中交通燈號控制路口的剩餘容車量將超

過 15%，優先通行路口及迴旋處的設計流量／容車量比率則低於

0.85。 

7.2.4 鐵路預測初步結果顯示，以每平方米站立 4 人計算，同時按小蠔

灣初步土地用途主題方案二(另見表 3.2)的發展計劃考慮，東涌線

的承載量在信號系統經提升後足以應付所有設計年的需要。該預

測結果亦符合於 2015年立法會第 CB(1)1132/14-15(01)號文件中顯

示有關東涌新市鎮擴展計劃的數據。 

7.3 參考個案（實施小蠔灣發展） 

7.3.1 以實施小蠔灣發展（按發展潛力最大的土地用途主題）為參考個

案，於設計年 2031 年的預測結果概述如下。 

7.3.2 策略性連接路方面，青嶼幹線（青馬大橋段）於設計年 2031年的

擠塞程度將高於可控制範圍，其行車量／容車量比率將為 1.23；

而屯門至赤鱲角連接路的北面連接路的擠塞程度則處於可控制範

圍，其行車量／容車量比率於將為 1.07。 

javascript:void(0);
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7.3.3 小蠔灣附近所有主要道路交界（即大蠔交匯處、P1 號公路迴旋處

及小蠔灣港鐵車廠上蓋發展的交通燈號管制路口）的運作都處於

滿意水平。  

7.3.4 鐵路預測結果顯示，以每平方米站立 4 人計算，東涌線的信號系

統經提升後，並按小蠔灣初步土地用途主題方案二(另見表 3.2) 的

發展計劃考慮，東涌線可於所有設計年中在其承載量內運作。 
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8 結論與展望 

8.1.1 研究已就選址的利弊，初步考慮了小蠔灣填海與毗鄰地段的最大

潛在可發展範圍。研究亦建議了三個初步土地用途主題，並按照

一套指引原則和標準進行評估，以比較主題中各個要素的相對表

現。基於對比評估的結果，從而優化相對表現較突出的土地用途

主題作概括性技術評估之用。 

8.1.2 基於以下原因，發展潛力可能增加。(i) 根據民航處對現行的機場

高度限制檢討及香港機場管理局的香港國際機場三跑道系統未來

營運之初步淨空計劃。(ii) 根據水務署的研究，擬以氯氣樽取代

氯氣鼓，降低小蠔灣濾水廠的氯氣風險，縮小其具有潛在危險的

裝置的諮詢區範圍。 

8.1.3 上述的研究結果亦可能影響小蠔灣的未來土地用途，因此，屆時

需透過整體核對土地用途，並考慮其與附近擬議發展是否協調。 

8.1.4 根據初步污水系統影響評估，擬議小蠔灣發展（按最大發展潛

力）所產生的新增污水處理需求將於 2029年超越小蠔灣污水處理

廠的設計容量上限，需要建造新污水網絡和泵房，以收集發展活

動產生的污水，最終將其運送到小蠔灣污水處理廠或擬建的新處

理廠進行後續處理和排放。 

8.1.5 食水與沖厠水需求方面，評估顯示小蠔灣濾水廠的現有處理量不

足以滿足供水區內（包括小蠔灣發展以及其他北大嶼山發展）的

預計最大日均需求。因此水務署計劃擴建小蠔灣濾水廠，設立相

應的送水設施。預計需要在小蠔灣濾水廠旁邊新建食水配水庫，

為小蠔灣發展供應食水。 

8.1.6 本研究下開展的中華白海豚調查顯示，日間沒有在小蠔灣記錄到

中華白海豚出沒的蹤跡，然而，透過被動式聲學監測，卻記錄到

有中華白海豚於夜間在小蠔灣區域內出沒。本中華白海豚調查僅

屬初步調查，並在法定《環境影響評估條例》之前開展。考慮到

與港珠澳大橋相關的香港工程之施工活動，本研究下的調查結果

僅作參考，現階段大致評估對中華白海豚的影響，並不會用作其

後中華白海豚影響評估的唯一基準。於項目的稍後階段，應在法

定環境影響評估下開展更全面的中華白海豚監測與影響評估。 

8.1.7 此外，日後研究中還要開展法定環境影響評估和城市規劃流程，

重點評估各種主要的環境影響（如空氣質素、噪音、水質、廢

物、生態、漁業、文化遺產、景觀視覺以及生命危害等）並制定

適當的緩解措施。 
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8.1.8 道路連接方面，連接大嶼山北面及東南面之間的隧道，包括可能

途經梅窩的方案，具有進一步連接擬議的東大嶼都會的潛力，有

待將來再作研究。另外，擬議小蠔灣交匯處（交匯處 N3）可以

成為北大嶼山公路與擬議行車隧道間的交匯處。 

8.1.9 鐵路連接方面，連接東涌東的方案於技術層面較為可行，因為與

港鐵的配合銜接問題最少，也是最直接接駁香港口岸及屯門的路

徑，同時符合大嶼山發展諮詢委員會文件第 12/2015 號中提出的

大嶼山策略性交通網路概念，服務北大嶼山中人口最多的東涌地

區。 

8.1.10 考慮到其他同期項目的最新進展，有若干關鍵問題將影響隧道走

廊方案、公路和鐵路線的大綱設計，需要於下一階段的研究中檢

討。關鍵問題包括： 

a) 東大嶼都會和梅窩的發展 — 關於南面的考慮，行車隧道走廊

的方案選擇和細節很大程度取決於東大嶼都會和梅窩的發展

規劃，建議掌握更多關於東大嶼都會的資料後，進一步研究

較適合的方案。 

b) 對小蠔灣濾水廠和銀礦灣濾水廠的具有潛在危險的裝置進行

定量風險評估— 小蠔灣濾水廠的具有潛在危險的裝置是影響

小蠔灣交匯處可行性的主要限制。日後研究中，應就兩所濾

水廠的具有潛在危險的裝置諮詢區開展定量風險評估，詳盡

評估相關風險及需要的緩解措施。視乎水務署可能進行的改

善工程，小蠔灣濾水廠的具有潛在危險的裝置諮詢區可能從

1 公里縮減至 400 米,在日後研究中，應就具有潛在危險的裝

置諮詢區的最新進展與水務署進一步聯繫。 

c) 協調 P1 號公路的設計與其他同期項目 — P1 號公路小蠔灣段

的設計需要配合其他同期項目的最新發展，包括港鐵小蠔灣

車廠上蓋發展、東涌東新市鎮擴展及 P1 號公路欣澳段。 

d) 由於小蠔灣的公路走線方案和細節可能會與《岩洞總綱圖》

的策略性岩洞區重疊，擬議發展須考慮該策略性岩洞區，盡

量保留其岩洞發展的潛力。 

e) 實施電子道路收費系統／收費設施的位置 – 視乎道路網絡的

實施計劃及電子道路收費系統的安排，有可能毋需設立收費

站。收費設施位置的最主要取決於東大嶼都會的交通規劃及

收費策略。雖然報告中指出了一些可能設置收費設施的位
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置，但目前確定其具體位置為時尚早，需要在取得有關東大

嶼都會的更多資訊後在日後研究中進一步探討。 

f) 可能設置小蠔灣行車隧道行政大樓的地點 — 由於臨近隧道入

口，方便處理隧道事務，翔東路以南毗鄰現有小蠔灣污水處

理廠的土地，已被確定為行政大樓的潛在選址。雖然小蠔灣

污水處理廠有可能於該區進行擴建，但建議仍處理初期階

段， 日後研究中應與署方保持聯繫。  

g) 進一步實施土地勘測工作 — 擬議公路走線沿線的地質資料

有限，日後研究中，須進一步展開土地勘測工作，確定路線

沿線的地質。掌握更多岩土資料後，日後研究中，就可開展

行車隧道通道設計和初步爆破評估。 

h) 計劃中不確定的因素 — 目前項目僅處於初期階段，建造計劃

只能按非常廣義的資料評估。工地入口、儲存區、建造設備

等因素都可能影響工程工期。 

i) 鐵路走線、香港口岸人工島連接東涌東擬議鐵路線、與東涌

東分區計劃大綱圖之間的潛在衝突。 

8.1.11 根據初步交通影響評估的結果，單靠大嶼山 P1 號公路及 11 號幹

線（測試個案 1），不足以紓緩北大嶼山的交通擠塞情況。透過

增設大嶼山 P1 號公路、 11 號幹線及青衣至大嶼山連接路等公路

基建的測試個案（測試個案 2）則有可能紓緩北大嶼山交通擠塞

情況。至於增設 P1 號公路、11 號幹線及 P1 號公路延伸至欣澳交

匯處以東等公路基建（測試個案 3），若小蠔灣的人口採用最大

發展潛力的數量時，青嶼幹線的行車量／容車量比率於 2041 年時

會略高於 1.2。因此，在日後研究中，須再進一步測試若果在不

採用第 4.1 節所述最大發展潛力的數量時，是否令青嶼幹線於

2041 的行車量／容車量比率降低於 1.2。 

8.1.12 鐵路預測結果顯示，以每平方米站立 4 人計算，東涌線可於設計

年 2041年中在其承載量內運作，即表示東涌線將有充分的載客能

力，支持擬議的小蠔灣初步土地用途方案二的發展計劃。 

8.1.13 根據初步交通影響評估中的測試個案，青衣至大嶼山連接路是緩

解北大嶼山日後交通擠塞的較佳方案。從交通規劃的角度考慮，

經東涌東接通新界西北與香港島之間是更適合的方案；另外，測

試個案 D1 所假設的一條連接北大嶼山、東大嶼都會及香港島的

策略性連接路表現亦較佳。我們須再次強調本研究的主要目的之

一，是測試擬議小蠔灣發展的技術可行性，並確立其最大潛在可
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發展範圍。因此，本研究提出的填海範圍、土地用途、發展參數

等，僅屬於初步建議，以推展所需的概括技術評估，並不代表相

關發展已獲確定，亦不排除該選址有其他可行的土地用途主題。 
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AGREEMENT NO. CE12/2015(CE) –

TECHNICAL STUDY ON DEVELOPMENTS AT SIU HO WAN AND 

THE ASSOCIATED TRANSPORT INFRASTRUCTURES –

FEASIBILITY STUDY

大小磨刀海岸公園
The Brothers Marine Park

地點 A

Site A

地點 B

Site B

污泥卸置坑
Mud Pit

海濱長廊
waterfront 

promenade

備注: 此長遠土地用途
方案並不表示已經落實
任何土地用途方案，若
政府認為有必要在今後
開展詳細的規劃與工程
研究，亦不排除選址有
其他可行的土地用途方
案。

Note: This long term
land use theme does
not represent that the
land use theme has
been confirmed, and
shall not pre-empt other
possible land uses
options for the site
when the Government
considers necessary to
carry out a detailed
planning and
engineering study in
future.

優先加強保育地點
Priority Site for Enhanced 

Conservation

北大嶼郊野公園（擴建部份）
Lantau North (Extension) 

Country Park

Long Term Land Use Theme

圖 3.3 Figure 3.3

長遠土地發展方案

地點 D3

Site D3

地點 D1

Site D1

地點 C

Site C

潛在的港鐵鐵路站
Potential Future 
MTR Station

地點 B

Site B

地點 D2

Site D2



AGREEMENT NO. CE12/2015(CE) –

TECHNICAL STUDY ON DEVELOPMENTS AT SIU HO WAN AND 

THE ASSOCIATED TRANSPORT INFRASTRUCTURES –

FEASIBILITY STUDY

Existing Key Marine Facilities

圖例 LEGEND
大小磨刀海岸公園
The Brothers Marine Park

擬議小蠔灣填海
Proposed SHW Reclamation

擬議東涌新市鎮擴展 (其他研究項目)
Proposed Tung Chung Reclamation (under separate study)

白芒碼頭
Pak Mong Pier
港鐵車廠停泊設施
MTRC Siu Ho Wan Depot Berthing Facility
深水角1號和2號碇泊處
Mooring Areas in The Brothers Marine Park
小蠔灣污水處理廠海底排水口
Submarine outfall of Siu Ho Wan Sewage Treatment Works
繫泊浮標
Mooring Buoys
象限標誌
Cardinal mark 
北大嶼山廢物轉運站
North Lantau Refuse Transfer Station
液態氯轉運碼頭
Liquid Chlorine Trans-shipment dock 

1

2

3

4

5

6

7

8

香港口岸 (興建中)
HKBCF

(under construction)

圖 4.1 Figure 4.1

主要的現有海上設施
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FIGURE 6.1 圖6.1

連接小蠔灣及東涌之鐵路方案
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